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faamdste schilders,
Dadrelijk werd zijn werk overgezet in het Fransch,

Engelsch, Duitsch, Spaansch, Zweedsah, Russisch, Japa-
n,eesch en ander beschaafde talen, en in al clie landen door
de kritiek in genadle ontvangen.

Zijne talrijlke vereerders hadden besloten hem een
feestmaal aan te bieden, en dat had nu plaats.

Hon,der.den dischgen,ooten, al wat naam had in de
kunst-, hande'ls- en politieke wereld, al dle overheden wa.-
ren er tegenwoordig.

Speldemans was tusschen den ministe,r en den gou-
verneur gezeten.

Achter hem lagen kransen, palrntakken en bloemen-
igarven ,op een hoop gestapeld, wel een paar meters hoog.

Twee tafels waren m'et geschenken over,dekt, waar-
naast 't levensgroot standbeeld van Speldemans, dat 'û
gemeentebestuur in brrons zou laten giel,en en op een open-
bare plaats der stad stellen.

De mini,ster hadi juist, bij 'oenige diep gevoelde woor-
den, het kruis d,er, Leopoldsorde op Speldemans' jas gespe-
ten en hern <<cher maître>> genoemd en van <<genie>> gespro-
ken.

Bleek en bevend stond d,e groote schrijve,a: nu op en
sprak:

<<Heeren, kunstgenooten !

Met opre'cththeid, met liefde dank ik u voor uwe hulde.
trk weet d,at ze verdliend is, dat ik ze waard ben, dat

mijne kunst groot is, maar toch trefl ze mij in het hart.
Ik heb verke'erd onder de vagebonden, ik 'hekr men-

schen ibedrogen en geld ontnomen, en, niettegenstaanide
dit alles, viert ge mij hier als mensch, die boven u is ge-
plaatst.

Gij ziet in mij den men,sch niet, wel den kunstenaarr.
Ik moet u bekennen...>>
Speldemans werd plots uit zijn slaap gerukt en keek

verbaas'd, op nâar û[ie, die hem heen en weer schudde.

- Hé!... Wat?

- Ge siaapi, als een ,os, zei Mie. Reeds een rnin,uut of
vijf schud ilk u van links naar rechts, en van rechts naar
links, zon,der dat gij ee,n oog opendoet.

V]ERDE HOOFDSTUK.

WAT SPELDEMANS UITRICHTTE EN HOE JAN DEKOETSIER HEM HIELP.

Speldemans droornde 
, dat zijn bundel novellen denprijs der. Reseerjnq behaa.ld haC,"en àrt u" i" ui a-" Aâe_bladen. en.tijdschrrlten tà Ë*'#".,'oît nu einderijk eenseen schrijver was opgestaan, die de i\ederlandsàf.rii f"ii*ren uit har.e,n doodenJlaap ging *è,t to"rr.En het waren bladen .ian"alle gezindhedlen, van allepolitieke- kle_u,, die hem hulde n.â"f,i",', ae f.ranscË; ;;;"-r,vel als de Vlaarnsche, zocCat Spelàemairs fi"; *;-d ,d_gen,g3.t het gansche land hem ioejuichte.

" ,Zljn boekje werd uitgege_ven ôp irà"f.ament, met gul_den lctte;,, tn het omslag *eîa geteekËr,A Aoo* .à" Oï*î"_
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- Wat is er gebeurd? Gevaar?

- Voor: u niet.
* Voor wie dan?

- Ik kwam naar bovenr oul u te zeggen, dat ze gis-
teren nacht den barron 'ùrebben gevângen, en zijn b',roeder
en hunne vrouwen.

- Gevangen?
:- Ja, en ze zitten hier in het kasteel, tot de heeren

van het gereoht komen. Ze werden aangehouden in d,e wo-
ning van Tist van Trees van den steenweg. De veldwach-
ter, rdtie eens naâr de vogels kwam zien, zoo sprak hij, heeft
het mij allemaal verteld. Hij is er fier ove4 medregewerkt
te lhebben tot hunne aanhouding. Nog niemand is er in g,e-
lukt, zoo zeide hij, Roberb en Bertr,and te vangen. Nu weet
ge wat er gebeur:d is. Blijf nu maar kalrn op uw,en zolder;
de gendarmen zullen nu ni,et lang meer hier zijn en dan
kunt ge in vrede over ,de Hollandsche grens treliû<en. Ge
zijt nu veriwittigd.

De hoveniersvrouw wil,dre zich verwijd,eren.
De ,romanschrijver lnad zitten nadenken, terwijl Mie

sprak.

- Is de veldwachter nog hier? vroeg hij.

- Terug naar het dorp.
._ Wanne'er kornt hij teru,g?_- Dezen middag.

- Worden de gevangenen goed bewaakt?

- Doo,r zes gend,armen.

- Waar is uw man?
_- Naar rhet dorp.

- Wanneer komt hij terug?

- Dezen micldag.

- Als ik maa'r rn'ist wanneer het parket kornt.

- De heeren van het gerecht?

- Ja.

- D,ezen nami,d.dag.

- Hoe weet ge dat?

- De veldwaohter wist het. De ov'erste van de gen-
darmen heeft een telegram ontvangen.

- Is die overste hier?

- Nee,n, in het dorp. De gendarmen zijn hier alleen,
'en âls de kat van huis is, dansen 'die rnuizen. Als de ge-
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vangenen wisten 'hoe slecht ze bewaakt worden, ze zouden
wel los geralken.

- Zoo?

- Wel, ja' de harenmutsen zitten in de gang bije'en
met de kaaû te spelen en stoopen bier te l,edigen, instede
van op d,e wacht te staan.

- Er is geen geva&r, de gevangenen zullen wel op-
gesloten zitlen.

- Natuurlijk.
De r'omanschrijver verzonk weder in gepeinzen.
Mie had riesds ,Cien voet op de ladder, om d,en zoldrer

te ver,laten.

- Als ik u veel geld gaf, lVlie, zoudt ge mij dan niet
willen helpen orn de gevângenen te verlossen?

Mie's oogen blonken van 'begeerlijkheid.

- 't Is een gevaarlijk spel, zei ze.

- Ge hoeft niets te doen, dat u in gevaar kan bren-
gen. Ik geef u vijf d'uizend frank.

Mie had niet noodig zich te bedenken.
Dat was vo,or haar een schat.

- Top, zei ze. Wat moet ik dioen?

- Geef mij d,e wefkkleederen r/an uwen Karel.

- Ik ga. ze halen.
Ee'nige oogenblitkken later was lllie terug m.et broek

en jas van den hovenier.

- Ilaal nu nog een pet van hem.. . Laat mââr, ik zal
ze beneden wel krijgen.

- Gaat ge van uwen zolder komen?

- Ja.

- Maarr dan zult gij. ..

- Ilier, zie, Mie, en doe nu wat ik zeg.
Hij had zijn valies geopend en oi'rerhandigde Mie vijf

briefjis van duizend frank.
Op een omzien had dê romanschrijver broek en jas

van den hovenier âan, en volgde zachtjes de vrouw naar
,beneden.

Toen hij de pet van Karel op het hoofd had en zijne
lrandren aan de kaihel had zwafi, gemaakt, spra'Li hij:

- Nu hebt ge niets meer te doen dan met mij naar
't bosch te gaan, langzaam voorbij het ka^steel, en dan w,eer
terug te keeren en, als de gendarmen ons niet opmerken,
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tlat nog eens te doen. En dan kunt ge naar uwe wouing
teruggaan. Ik zal dan wel het noodige doen,, en de makkers
verlossen of zelf geknipt worden.

- Zoudt ge niet liever hier blijven?
Speld,emans keek de h,ov,eniersvrouw lachend aan.

- En terug n,aar mijn zolder trelkken? Dat ware mis-
schien nog het verkieselijkste. Geef me mijne vijf duizend,
frank maar terug.

De oogen van Mie ge,r,aakten wagenwijd open, en haar
gelaat d,rukto de' grootste wanhoop uit.

Daar had ze n,iet aan gedacht.

- Kom, 1Vnie, we gààn nàar het bosch.
Speldemans âam eene schup'uit het wagenhuis en,

door Mie gevolgd, slenterde hij langzaam voorbij het ter-
ras van het kasteeltje.

De gendarm'en zaten daar aan een,e tafel, waarop gla-
zen en een bierstoop te zien waren, en 'drronken lustig.

Er lag meer dan één vat in, dien kelder van het kas-
teeltje.

- Hé, lieveken, r:iep een der gendarmen, dr:inkt ge
geen potteken met ons?

- Ilk heb geen tijd, antwoordde Mie.

- En gij, snul?

- Hij moet aan 't werk, zei Mie.
Speldemans trad op de gendarmen toe, nam he1 glas,

dat een ,Crer harenmntsen hern ,overreikte over de borstwe-
ring, en d,ronk.

- Het is goed, zeide hij, de lippen aflikkend.

- De pummel zegt riet eens: dank u.

- Nu gij, Mieken.

- Ik heb geen tijd... Allez, Nelles, naar't bosch!
Ze,greep Speld.emans bij den arm en trok h,:rn voort,

terwijl hij met begeerige blikken naar de tafel keelk.* Dat gaat goed, zei Speldemâns... Binnen eenige
minuten keert ge alleen terug, Mie. Begrepen?

- Zeker, maar lvees voorzichtig.
Toen ze een tiental minuten in het masûbosch had-

den doorgebracht, verliet Mie den romanschrijver en ging
voorbij het terras naar hare woning.

Speldemans bleef eenige oogenblikken in het bosch, en
keclr rrerdenkend voor zich uit.
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_ Hoe ging hij het aan boord leggen rom die zes gen-
darmen te verschalken ?

- IIet beste is nog, dacht hij, het stelsel van R.obert
te volgen.

Ih heb een hoofdplan, en de lcleine bijzonderheden
laat ik over aall het toeval.

Plots schrok hij uit zijne mijmeringen op.
Had lij ,dâar geen gestalte, wat verder langs de mas-

ten zien sluipen?
Hij vatte zijne schup.
Een ander wapen bezat hij niet.
Da"ar bemerkte hij, bezijden de plaats, waar hij stond,

opnieuw de gestalte.
Hij kon ze nu bettr zien.
Het was die van een 'reusachtig man.

_ \"g e-en paar malen zag hij ze voor en achter zich,
deels bedekt door de boomstammen, waarachter de man
frraastig vo,ortliep.

Plotseling tradr de man op hem toe.
Een kreet ontsnapte Spel,diemans' mond, een kreet van

verrassing.
Jan de koetsier stond voor hem.

- Jan ! kr'eet de romanschrijver.
_ De verrassing was bij den lotgenroot van Robert en
Bertrand niet minder groot.

- Speldemans !* Hoe komt gij hier?

- En gij, di,en ik dood waande?

- Men heeft u niet gevat?

- _Irk ben op de vlucht gegaan, of liever, ik heb mij
verscholen op het dak.

- Is de ballon hier in den,orntrek neergekomen?
_- - Fenige honderden meters verder dan waar,gij ge-

vallen zijt...

- Niemand had eenig letsel?

- lrJssn, en \4/e warren welli,cht nog in vrijheid, had-
den die beesten van boeren, waar wiJ een onderkornen
zoattten, ons niet verraden.

- Ja, drat weet ik. De gendiarmen hebben onze mak-
kers bij de lurven gevat in de woning van Tist van Trees
van de,n steenweg.
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- Hoe weet gij dat?

- Wij hebben niet veel rtijd te verliezen. Ik zal u in
enkele liloorden zeggen, wat er gebeurd is' sinds ik uit den
ballon op eeneln boom aanlandde, of beter nog aanboorn'die.

En, in korte tre'ldken, verhaal,d,e hij hoe hij in de wo-
ning van den hovenier' van het kasteel van den Witten
Heuvel gekomen 'was, wat hij vernomen had en wat hij
van plan was uit te voeren om Robert en Bertrand en
hunne vrou'wen te verlossen.

- Ik was insgelijks gekomen om iets te ondernemen,
om de makkers te redden. Uw plan is goed. Ze'g mii wat
ik doen kan, om u te ûr,elpen.

- Gij blijft in de nabijheif, vâr het kasteel. Ge kunt
hierachter om tot aan het boschje rhododen'drons sluipen
en van daaruii het terras in het oog houden. Als ik u noo-
dig heb, zal i\< u teeken doen of 'roepen. Kom ik niet meer
te voorschijn, dan is de troef uitgespeeld en blijft u niets
over dan de vluoht te nemen. Begrepen?

- In r,egel, zei Jan.
Speldemans'keerde terug naar het kasteel en d,e koet-

sier verdween in het bosch, in de richting hem door den
romanschrijver aangeduidi.

Deze laatste slenterde voorbij het teriras.
De gendarmen zaten nog bij de tafel.

- Hé, Nelles, ro,g êêr potteken?
Speldemans linikte ja, keek eens in de richting der

hoveniersw,oning, en beklom de trappen van het terras.
Hij lediigde het glas, dat een der gendarmen hem over-

reikte, tot op den bodem.
Met blijdschap bemerkte hij dat het bier reeds zijn

invloed op de he'r'senen der, gen'darmen begon te doen ge-
voelen.

Hij bleef bij de tafel staan en glimlachte, een domme
lach...

- Nog eentje?

- Ja.

- Drink maar op: het komt toch van de dieven. Ro-
bert en Bertrand zou'dien het op de kosten van een arrder
geledigd hebben.

- Danlk u.
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IIij lciillde dcn bclier en... btreef nog steeds bij de

tafcl st:rarr.

- Vcrlzrngt ge nog iets ?

Spelrlemans knikte bevestigend.

- Nog een pint?

- Ngsn.

- Wat dan?

- Ik vreet iets.
De,gendarrnen lachten.

- Hij weet iets!... En, wat weet gij?

- Een musch houden.

- Ilç geloof dat die vlegel ons voor d;en gek houdt.

- Musschen met gouden koppen.

- Is die vent zat?

- In den kelder.

- Ha!... Wat wilt ge beduiden met musschen?

- Fless,chen.

- Wijn?
Neen, beter nog. Een vocht drat spuit en kookt, en

toch koud is.

- Wat mag dat zijn?

- De stop springt van de flesch, alsof 't een kanon
ware.* Champagne?

- Ik geloo,f dat het zoo heet, zei Speldemans.
Jongens, er is champagne in den kel,dier!

- H,Oef:a !

- Het is niet wàar, zei een der ,gendarmen. I{k heb
den ganschen kelder doorzocht en niets gevonden dan bier.

- Hij was er toch, zei Spe'trdemans.

- Hoe weet gij ,het?

- Ik heb in den kelder verlecl,en week gewerkt.

- We moeten gaan zien.

- Wijt ons den weg, jongen.
Speldemans schuddie neen.

- Waarom niet?

- Ik mag niet.

- Wat is dat nu? Waarom zegt ge ons dan dat ge
een musch weet houden?

- 't Is van den baron.

- Die pummel komt uit de lucht gevallen. De baron
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is een dief. E,r hoort hem niêts meer toe. Kom, toon ons
den weg, en rge moogt meed'r,inken.

--Àts 't zoo is, zei Speldemans weifelend.

- Twijfelt ge aan het woord van een gendarm? 
-

- En âvan7 zei een ander, die nog lg-eer onder der.r

invloed van '1, biér was dan d'e arl,deren. Waar is 't nest
van d,e vogels met goud'en koPPen,?

- Komt, sprak SPeldemans.
Twee gend,armen volgden hem.
De ,roùranschr",ijver teidae hen naar den kleinen ke'l-

der, die onder het houten gebouw was uitgegraven.' 
Buiten eenige tonnen bier, hout en kolen, was er

niets te zien.- 
- Had ik geen gelijlk? vroeg ssn,der gendarmen. Ik

had hier goed gezocht.

- Dâar, die plank, hebt ge die ook wel onderzocht?
vroeg Speldemans.

- Neen.

- Trek ze weg.
De gendiarm deed zulks. :

- Nog een... Daar achter is het nest.
De die-naar, der openbare machtrhaal'de een, mand te

voorschijn.

- Hij heeft geliik... Het is champagne.
Hij nam eene flesch uit de man'dr.

-- En "t is van de ,beste: Moêt en Chandon.
' * Dat zzl een feestje zijn ! We hebben aI den tijd'

Er komt niemand v6ôr dezen achtern,oen.
De twee gendarmen namen de mand op en 'droegen

ze nanr boven, door Spetrdemans gev-olgd.
Dat ze op net terras met vreugde werd'en ontt'angen,

behoeft geen betoog.
Eenige oogenblikken later vlsûg êen stop met een knal

in de lucht.
De romanschrijver had een stoel gen,ornell en zat nu

ook bij de tafel.
Een tweede en een derde flesch volgden.
Een klein uurtje nadiien lagen de twaalf flesschen,

die in de mand gevonden werden, als lijken opld'g1 gr.ong'
ôe gendarmen, àie ieder een paar flesschen geledigd had-
den," achter ontelbare glazen bier, waren dooddronlren,
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behalve ecn hunner, een sterkg:'bouwde kci,el di. bij lla-
chus .scheen grootgebracht te zijn, vrant hij had het mer:st
van allen gedronken, eri cle drank scheen op hem niet den
minsten invloed te hebben.

Een dc'r harenmutsen was van zijn stoel gevallen cn
snorkte ionCer de taf'el.

Een ander lag met de armen in den cha"mpagnewijn,
tusschen de omgeworpen glazen, het hoofdi op de armen,
insgelijks in een cliepen dronkenmansslaap gedompeld.

Een der vier anderen neuriede een straatdeuntje.

- Wie kent er een aardig lied:'e?

- Ju, er moet gezongen rvorderr.

- Dat zal die kerels daarbinnen ook wat verzetten.

- Ik ken er een, zei ,Speldemans.

- Zing dan.

- Zonder iets op de tafel?

- De mand is zo,o ledig als... een ledige marrd.

- Weet ge soms nog,een musch houden?
Speldemans knikte ja.

- Wij gààr. r,pJ vangen.
De gend;arm, die 'dezen laatsten volzin, gezegd had,

wilde opstaan, doch zijne beenen weigerden hem te d,rag,en.
Hij viel terug op zijnen stoel.

- Blijf gij maar stillekens zitten, Willem, zei de
sterkgebouwde harenmnts, die het laatste glas champagne-
wijn ledigde. Ik zal mpt Nelles eens gaan kijken, waar
,de musch nest houdt.

Hij volgde Speldemans naar den kelder, 'waar ,Ce ro-
mans'chrijver een paar planken wegschoof en een flesch
cognac te voorschijn haald,e.

- Cognac ! riep de ge,ndarm. Dat hebben ze nog juist
noodig.

- Is het goede drank? vroeg Nelles.* Fijne likeur, man.

- 
,Gaat gij dat uitdrinken?

- Ik?

- Ja, de and,eren kunnen niet meer.

- Ze zullen nog wel eenige glaasjes drinken. Als
ze bezig zijn, kunnen ze niet ophou,d,en.

- Ge kunt goed drin{ken?

- Ik? Och, neen!
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- Gij hebt meer gedron0<en dan d,e anderen, en ge
ziet er uit alsof ge niets over uwe lippen hebt gehad,. Ik
heb een paar glazen gedronken, en het werht reeds in mij-
nen kop.

- Ik heb niet meer gedronken dan gij.
Nelles lachte.

- Maak dat aan de ganzen wijs. Heb ik firet niet ge-
zien?

- Ik ze-l ri eens iets zeggen,. Spreek daart niet over,
als we bij de andcren zuilen teruggekeercl zijn. Ik heb bij-
na al d'e glazen weggeworpeli achter mijn rug, over de af-
siuiting van het terras.

- Waarom?

- Sûraks komt het parlket hier, en het zal rdê anderen
dronken vinden en mij op post. Er is een plaats van bri-
gadiort te begeven. De v,ijf anderen zullen gesnapt en ik zal
benoemd worden. Snapt gij het?

- Ja, dat is fijn bedacht, zei de romanschr,ijver.
Ze gingen met de' flesch oogïac naar kret terras.

- Dromrnels dacht Sneldemans dat is een deusn
- 
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die rnijn plan leelijk in duigen slaat.
is een deueni,et,

dre InrJn piân lee[JK rn ûurgen slaAï. IUCI Orengt raad, en
we zullen, om te beginnen, t'rachten,die anderen onder de
tafel te krijgen.

De nieuwe flesch werC op juichkreten onthaald.
Ze ttrerd ontstopt, en de gendarm, die btiigadiet zolJ

worden, schonk de wijnglazen vol.

- En nu het lip-d, zei rdie pakkeman, die eerst van zin-
gen had gesproken.

- Kom er mee voor de pinnen, Nelles.

- Mijne bazin...

- Die heeft hier niets te zeggen,.

- Ze za\ mij wegjagen.

- Dan wordt gij genr"larm. Ge ziei dat kret leven bij
ons nog zoo slecht niet is.

- Dan zal ik het maar doen, zei Nelles, en zeer luid
sohreeuwde hij het liedeken uit:

Een trommelaar, met roo'den mond
In't bosch het schoonste roosje vond,

Dat iemand vind;en kan.
Ran, plan, plan!

mrnels, dacht Speldemans, dat is een deugni,et,
r,n leelijk in duigen slaat. Tijd brengt raad' en
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I{ij trok het af, de snelle gast,

En stak het in zijn knoopsgat vast,
Ran, plan, pla.lr,!

- Bnavo, dat is een scho,on liedje !

- Het tweede koeplet... Mannen, allen medezingen
van ran, plan, plan !

- En met de glazen, op de tafel de rnaat ftrouden.

- 
Vooruit, Nelles !

En Speldemans zong:

Eens graven kind met zoeten lach
Dit roosken aan zijn knoopsgat zag;

Haar oog dat hing er aan.
Ran, plan, plan !

Geen bloemken sclr,ooner op dees aand,,
De trommelaar was 't roosken waard.

Ran, plan, plan !

De romanschrijve,r hield de rgendarmen in het oog en
zag hoe 'de drank hen meer en meer in zijne maoht kreeg.

- Derde koeplet, sprak hij:

Zij kr'eeg er van een maagdenbloos,
<<Wel, vriend, geef mij die schoone roos,

Gelijk een edelman>.
Ran, plan, plan !

<Die sdhoron,e roos en geef ill< niet,
Tenzij g'uw trouwe ha.nd mij biredt.>

Ran, plan, plan !

Woest schreeuwdlen de dronken mannen: Ran, plan,
plan ! en, tot groote vreugde van Spe'ldemans, vulde de kan-
didaat-b,rigadier de glazen nogmaals boordevol met eognac.

- Vierde koeplet, zei de ,roma.nschrijver.

uMijtr trouwe hand en geef ik niet.
Tenzij g'een regiment gebiedt.
Kom w,eer dan, vraag mii dan>.

Ran, plan, plan !
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Een jaar verliep, een morgen vroeg

't Was rhaar of wee'r een tr'ommel sloeg.
Ran, plan, plan!

- Vijfde koeplet:

Een offiicier met rooden rnond,
Kwam nederbuigen tot den grond;

Hij leek een edelman.
Ran, plan, pian !

<<Zi,edaat:, h.et roosje dat ik schenk,
Opdat urv hartje aan mij ,dienkt>>.

Ran, plan, plan !

Onder het zingen vân ran. plan, plan, was een der,g:en-
darmen redhtgekomen, het glas in de hand, doch zijne
beenen pl,coid:n onder hem. Hij greep de tafel vast, om
eerren steun te vinden, en tr'ok ze over: zijn liihaam, toen
hij op den, grond tuimelde.

Daar bleef hij liggen, Iachte ,diom, stiet de tafel ter-
zijde, en sloot na een oogenblik de oog:en.

- Hij is dronken, zei een der driie overblijvenden, die
met moeite spreken kon... Zing voort, Nelles.

En Speldemans gehoorzaamde.

En btrijder dan de grootste vorst,
Stak lhij het op haar blanrke borst.

Haar hartje klopte er van.
Ran, plan, plan !

En nooit was liefelijker bruid;
De trommel sloeg bij 't feestgeluid,

Ran, plan, plan! (1)

Een 'd;er harenrnutsen verrvijdet,/de zidh haastig.

- Ik ben... ziek... zei,de hij.
En ,laij keerde niet meer w-eder.
Achter het kasteeltje in een klein boschje, sliep hij

zi.jn roes uit.

(1) Lied .ran Pludens Van Duyse.
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De andere zat o'p zijn stoel als vastgenageld en brulde
nog mâar aanhoudend:

Ran, plan, plan !

Hij gar ,,"n 
"""Ï3,*li?nlfil*- 

van wat er rond
hern gebeurde.

Speldemans keek den niet beschonken gendarm aan.

- Ik gelo,of, dat ge nu zeker moogt zijn, brigadier te
zullen worrdien. Heb ik u goed gdho,lpen?

- Zeker, Nelles, en, als gij mij nu wilt helpen om
dezen hier naar den kelderr te brengen, dan zal het nog
beter aijn.

- Met plezier.
Zij namen den dronken gendarm ieder ond'er den arm.

- Kom, \ry'e gaan nog een musch vangen !

- Musch?... Ja... Ran, plan, plan! Ik heb drorst!...
Ran, plan, plan!...

- \Me leggen u onder ,een, vat.

- Een vat?... Ja, rdlat is het... Rân, plan, plan!...
De gendarm liet zich als ,een kind geleid,en.
In den kelder duwde zijn makkon hem op een kist.

- Drink nu maar naar hartelust.

- J^, hé?... Ran, plan, plan!... een vat!
De twee mannen verwijderd,en zich.
De kandidaaLbrigadier sloot de deur.

- Die zit d,aar goedi!
Uit den kelder klonfi< het dof :

- ftsn, plan, plan !

Zij kwamen terug op het terras.* Nu "t spel gewaagd, dacht Speldemans, toen de
gendarm met den rug nââr het huis gekeerd stond.

- J21, riep hij.
Met twee, drie sprongen was de koetsier op het ter-

ras.
Hij wierp zich op de har'enmuts, sloeg hem de beid'e

arunen ,orn Ïlet middel en trachtte hem alzoo achteruit op
,den grond te'trekken.

De romanschrijver sprong insgelijks op den gendarm
toe, bukte zich en glrteep hem bij de beenen.

De kandidaat-brigadier hronkelde zich een oogen-
blik als een palilg, doch de koetsier was 2sler wel zoo
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stcrk als ,die gendarm en deze moest dan ook, na een pâar
sc.konden, eindigen met het rondre.rspit te delven.

- Hulp ! kreet hij. Makkers, hulp ! Dieven !

Deze kreet, die de gendarmen van, honderd meter in
het rond mosst doen toesnellen, deed niet eens een der sla.-
penden die oogen openen.

De tvree mannen trokken den ,d,ienaam de,r openbare
maiht op den grond.

Zij slaagden er zonde,r' veel moeite in hem te binrd,en.
De gendarm had bemerkt dat hij op geene hulp reke-

nen kcn, en bood dan ooik niet veel tegenstand meer.
Machteloos las hij daar nu.
Hij knarsetanrdrde.
Niet orndat die twee mannen hem ove'rw,onnen had-

clen,, want dat kon niet anders, màar orndat zijn plan nu
zoo plots verijdeld werd, orndat hij in den put was ge-
vallen, dien hij met zooveel zorg voor zijne makke,rs had
Ee9rlaven.

- IVij hebben geen tijd te verliezen, zei Speldêmans.
I(orn, we moeten de makkers dad,elijk verwittigen en in
vrij,heid stellen.

- Ik heb een,e schuilplaats.
Speldemans was reeds in 'de gang, d.ie het kasteeltje in

twee verdeelde.
De deuren rrâren op slot en de sleutels .\4/'aren er af,-

genomen.

- Waar rnog€n ze zijn? kreet de romanschrijver.

- Wij hebben geen tijd om te zoeken, zei Jan rdre

koetsier.
Hij plaatste zich met den linkerschouder tegen het

bovenpaneel ,d,e-r) 'deur, drufkte er met al zijne macht tegen
en, met groot gedruisch, sprong, of liever, barstte de deur
open.

- Jan de koetsier! kreet Robert.
Speldemans trad insgelijks binnen.

- Dat gij er bij waant, dat wist ik, zei Robert. Ik treb
rhet rse'ds tot Bertrand gezegdi : Die man met ziin ran, plan,
plan, kan niemand anders zijn dan,Speldemans.

- En gij hebt gelijk gehad, klonk de stem van Ber-
trand doo'r de opening in den wand.

Jan de koetsier had het vertrek verlaten en op db-
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zelfde wijz, rrls rroor rlc liirmcr. van R,obert, de deur vandezelarr IJu,tr;rnrl opengeloopàn. 

^ -
Iltrrr 1ur:rr' or,Jgenrbiik](en iater \lraren ook Arabella enNorlr vu.ktst.

- Waart nu heen met,iat blind paard? vroeg Robert.
. I Volg me, zei Jan de koetsier. Ik weci 

""î;;ilji_plaats, waar de gendannen oil ;i;; ;rrien Èà*eli-;".r',*
- Dan mââr ,op {eB, _zei- Speldàmans. H;t Ë;ii;ïwordit hier verwacht qn ikleloof 

"i"f ârt een ,onze,r, ey aanhoudt die heeren te zien.
Zij verlieten he.t kasteeltje langs de achterzijde enkwamen welhaast in het ror"h,"ooôii-]Ë o.tr koetsier voor-afgegaan.
Deze bracht hen naar het huisje, op de baan van putte

naalir Calmpthout, waar het vie'tai ih-ËanAen ;;;;. ;;;:,Cârrn€n gevallen was.

Des achtermiddags kwam het parket, ver.gezelcl vanDeraef en Wannes Klamielk, op ï"ri Witd.n H-""uËî. 
'-"

De overste der geheirn* pôiiiiu-neklom ou--à"rJ. a.trap van ih,s,t terras.
Fene verwenscl:ing ontsnapte zijn mond.

,Hij had de gendarmen en de à*iô.g.*.rpen,taf.el be_merkt.
$*| twee spro:igen was hij in de gang.
De iheer-ren van het parkei staarCen v"erbaasci op ,degroep van eel'r gebo.ud,ir en di.ic ronkende g.,r,lo.r;*",-aïà

'daar zoo schilderachtig 9p hct te'ras naasL"de tafer Ënîegebroken f,iesschen en, glâzen tagen.- 
--

De veldwachter vràs achterl I)eracf g-eijid en kwammet een_*wanhopig gezicnt op het terras.Wij tonren te laal, zeide hij. De tieppers van gcn_rlarrn,:n hebben de tcrels het hazeip"j futËri tiàren.' 
-""

- Wat zegt de chanrpette,, ?
Deraef kwam nu ock terug bij de gercchisheel.cir.

, _-,I- Te laat. lïjnu heererr. b" Ëunài"ten zijn ,,r. ïu""ote vlug geweest. Die vervroekte sp:ldemans rnoet hier ze-ker de hand in hebben.
De gebonden gencla_rm lve,ld van zijne prop en ballclen
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lrcvri.ird, en velhaalde hoe, alles was toegegaan.

Alleen wist h,ij er b'ij te voegen,, dat hij zijne makkers
gcsmeekl had niet te ,drin{ken, maar dat ze naan zijne ver-
rnanende stem niet hadden willen luisteren.

En de hesr,en van "t gerecht, die bernerkten dat de
gendarrn niet gedronken n'ad, geloofdien hem en rn'ellicht is
hij toch brigadier ge-,vorden.

De an,drere ha,renmutsen werden op de kar van den
lhovenier geladen, als zakken aardappelen, want ze waren
niet in staat de minste beweging te m'aken, orn ro'p de kar
te stappen, en naar Calrnpthout gevoerd, waàr ze voorloo-
pig in rdie gemeentegevangenis werden opgesloten, om hun
'roes uit te slapen.

De heeren, van het parket keerden met hunne rijtuigen
terug, om in het dorp telegramrnen te doen verzenden,
waarin den lande'door de nieuwe ontsnapping van de lusti-
ge vagebonden werd bekend gemaakt.

- Ver zullen zeatoch niet loopen, zeide d,e ondorrzoeks-
rechter.

- Zeg diat niet, spralh Deraef, want die kerels kun-
nen meer dan een rg€w.oo1t mensch. Ze komen, het nogmaals
te bcwijzen.

- Is er dan iets buitenge,woons aan het dronken ma-
ken van gendiarm,en?

* hIeen, maar dat do.en, wanneer ge achter slro't zit
of op zoo'n korten tijd uwe rnedeplichtigen verwittigen,
om lhet te 'doen, dat is toch, een tour de f,o,rce.* L,ieten ze geene verzen achtefi?

- Ja, rnaar ze moeten nict veel tijd hebben gehad,
want ze zijn kort geweest in hun poôzie.

En Deraef haalcle een geplor,idi papier riit den binnen-
zak, vcuwde het open en reikte het den ,rechter over.

Deze la-s luidop het volgende rrijmp;e:

EEN WIJZE RAAD.

Z:t nooit rle kat dicht bij het vleesch;
Geen dieven bij de kas,
Geen flinken knedht bij uwe meid,
Geen vuurtje bij het gas.
Zet naoit den hond ;bij 't geurig vet,
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Geen ijsklomp in de zon,
En geen gendarmen op ,die wacht
Te dicht bij vat of ton.

Ro-ber-trand.
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